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KEEP THESE IMPORTANT SAFETY 
INSTRUCTIONS
Please read all instructions before using 
this appliance.
This appliance is intended for household 
use only.

WARNING: Do not use this 
appliance near bathtubs, showers, 
basins or other vessels containing 
water.

WARNING: When the hairdryer is used in 
a bathroom, unplug it after use since the 
proximity to water presents a hazard even 
when the hairdryer is switched OFF.
For additional protection the installation 
of a residual current device (RCD) having a 
rated residual operating current not 
exceeding 30mA is advisable in the 
electrical circuit supplying the bathroom. 
Ask your installer for advice.
This appliance can be used by children 
aged from 8 years and above, and by 
persons with reduced physical, sensory or 
mental capabilities or lack  of experience 
and knowledge if they have been  given 
supervision or instruction concerning use  
of the appliance in a safe way and 
understand the  azards involved.
Children shall not play with the appliance.
Cleaning and user maintenance shall not 
be made  by children without supervision.
If the supply cord is damaged, it must be 
replaced  by the manufacturer, its service 
agent or similarly  qualified persons in 
order to avoid a hazard.
WARNING: Do not leave the appliance 
unattended. Do not allow bare skin or the 
eyes  to come into contact with any 
heated surface  on the appliance when in 
use. Do not place the  appliance on any 
heat-sensitive surfaces when  hot or 
plugged into the mains. Always unplug 
the  appliance when not in use.
WARNING: Do not block the air inlet or 
outlet  during use. When using the 
appliance, care must be taken to prevent 
hair entering the air inlet  opening. The air 
outlet opening of this appliance  will 
become hot during use, avoid touching 
the  outlet or any accessories attached to 
the outlet.
NOTE: Use on towel dried hair only.
WARNING: Should this product 
malfunction, do  not attempt to repair it. 
This appliance has no user- serviceable 
parts or components.

Ceramic Tourmaline Ionic Technology
Helps to reduce static and frizz and 
enhances shine for silky-smooth results.

Coconut oil-infused grill
Coconut oil infusion helps provide 
smoother styles.

Triple Ceramic Coating
Triple ceramic coating helps reduce 
damage from over-styling with even heat 
distribution, making styling fast and easy.

Heat And Speed Control
High temperatures and speed settings are 
ideal for fast drying or rough drying 
before styling; low temperatures and 
speed settings are ideal for styling and 
use on extensions.

Overheating Cut-Off
This appliance is equipped with a 
thermostat that will cycle OFF (0) should 
the heat of the dryer exceed the optimum 
drying level, due to partially blocked air 
inlet or outlet openings. In the event that 
the appliance stops, turn the appliance 
OFF (0) and allow it to cool down. Once 
the appliance cools, the thermostat will 
automatically reset and usage may 
resume.
 

RVDR5317E

AW ISSUE No#: 1 Date: 20JUL20

Made and printed 
in China

220-240 В ~ 50-60 Гц 2000 Вт
Введіть №. ED5317DC
Торгова марка REVLON® використовується 
за ліцензією
від Revlon by Helen of Troy Limited.

Kaz Europe Sàrl
Q-Center, Шо 4
CH-1030 Bussigny - Швейцарія
© 2022,

© 2022, Helen of Troy. Всі права захищені. (AW016666)

 Cool Shot Button
Once the desired style is achieved, 
push the Cool shot button ( ) to set 
the style with a flow of cold air.
Concentrator Comb
Designed to evenly guide airflow for 
a smooth finish. Do not concentrate 
the airflow on any one area for an 
extended period of time. If you desire 
to dry your hair quickly, remove the 
attachment and set the dryer to a 
high heat and speed setting. Before 
drying thick hair with this 
attachment, use the dryer on the 
high setting to remove excess 
moisture.

Volumising Diffuser
The Volumising Diffuser will soften 
the airflow from the hair dryer to give 
you voluminous, defined curls. To 
use, attach the diffuser to the end of 
the dryer outlet. Place a section of 
your curls into the fingers of the 
diffuser. Move the diffuser gently 
over the scalp while drying. 
CAUTION: Use only on low heat/low 
speed settings.

Styling
Always towel-dry hair before using a 
hairdryer. Set the dryer on a high 
heat/speed setting and circulate 
airflow through the hair.  Do not 
concentrate airflow on any one area 
for a long period of time.  As soon as 
hair is almost completely dry, lower 
the heat/speed setting and use a 
styling brush to shape the hair.

Removable End Cap Cleaning 
Instructions 
This dryer is a precision-designed 
professional tool, it must breathe to 
operate at peak efficiency. Always 
check that the air intake is free from 
lint, hair and other matter. Do not 
attempt this when the dryer is 
operating or connected to the mains 
supply. 
Turn off the appliance before 
cleaning the end cap. Hold the end 
cap at both sides and rotate it anti-
clockwise to remove it from the 
dryer. Clean with a vacuum or 
thoroughly dust off the end cap with 
a brush and replace it on the dryer. 
This should be done regularly.

Cleaning 
Always unplug the appliance from 
the mains after use and allow it to 
cool before cleaning. Wipe the outer 
surface of the dryer with a slightly 
moist cloth, then wipe dry. 

Hang-up Loop
This dryer features a loop allowing it 
to be conveniently hung on a hook 
for easy access.

Storage
Always unplug when not in use
Allow the appliance to cool before 
storing.  Always store in a dry 
location. Do not pull or twist the 
cord.  Do not wrap the cord around 
the appliance, as this may cause the 
cord to wear prematurely and break.  
Regularly check the power cord for 
wear and damage 
(particularly where it enters the 
appliance and the plug).
Features:
A. 3 Heat switch
B. 2 Speed switch
C. Cool shot buttons
D. Air outlet and Coconut Oil-infused 

grill 

E. Removable end cap
F. Smoothing concentrator comb
G. Volumising diffuser
H. Hanging ring

This appliance complies with EU 
legislation 2012/19/EU on end of 
life recycling. 

Please DO NOT dispose of appliance 
in normal household waste. Your local 
appliance retailer may operate a ‘take-
back’ scheme when you are ready to 
purchase a replacement product, 
alternatively contact your local 
government authority for further help 
and advice on where to take your 
appliance for recycling.

Guarantee and Service section:
Your Revlon appliance is guaranteed 
against defects under normal use for 
2 years from the original date of 
purchase. If your product does not 
perform satisfactorily because of 
defects in materials or manufacture, 
within the warranty period, it will be 
replaced. Please retain your till 
receipt or other proof of purchase for 
all claims within the warranty period. 
The guarantee becomes void if the 
proof of purchase is not presented. 
Simply take the appliance back to the 
retailer from where purchased, along 
with a valid till receipt, for exchange 
free of charge. This guarantee does 
not cover defects which have 
occurred due to misuse, abuse or are 
caused by failure to follow the 
instructions contained within this 
manual. (UK only: This does not affect 
your consumer statutory rights.)
The manufacturing date is given by 
the 4 digit Batch Number marked on 
the rear of 
the product. The first 2 digits 
represent the week of manufacture, 
and the last 2 digits represent the 
year of manufacture. Example: 3419 - 
product manufactured week 34 of 
the year 2019.
This product carries the CE mark and 
is manufactured in conformity with 
the Electromagnetic Directive 
2014/30/EU, the Low Voltage 
Directive 2014/35/EU,  
the ERP Directive 2009/125/EC, and 
the ROHS Directive 2011/65/EU.
These instructions are also available 
on our website. Please visit 
www.HelenofTroy.com
The appearance of this appliance 
may differ from the illustration.
Do not use attachments not 
recommended by the manufacturer. 
For product information, visit us at: 
www.revlonhairtools.shop

Інструкція з використання та 
догляду
ДОТРИМУЙТЕСЯ ВАЖЛИВИХ 
ПРАВИЛ З ТЕХНІКИ БЕЗПЕКИ
УВАЖНО ПРОЧИТАЙТЕ  ЦЮ 
ІНСТРУКЦІЮ ТА ЗБЕРЕЖІТЬ ЇЇ ДЛЯ 
НАСТУПНОГО ВИКОРИСТАННЯ.
Цей прилад призначений лише для 
домашнього використання.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ: 
Забороняється 
використовувати цей прилад 
поблизу ванн, душових кабін, 
раковин або інших резервуарів 
із водою.

Coconut Oil-Infused Hair Dryer + 
Volumising Diffuser 
Use and Care Instruction Manual

Фен Revlon Smoothstay з  
просоченням кокосовою олією та 
дифузор для об'єму
Посібник з експлуатаії
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Products showing the ‘Crossed 
Through’ wheeled bin symbol on 
either the rating label, gift box or 
instructions must be recycled 
separately from household waste at 
the end of their useful life. 

УКР

ПОПЕРЕДЖЕННЯ: При 
використанні фену у ванній кімнаті 
від’єднайте його від мережі після 
використання, оскільки близькість 
до води становить небезпеку, навіть 
якщо фен вимкнено.
Для додаткового захисту в 
електропроводці ванної кімнати 
рекомендується встановлювати 
пристрій захисного відключення 
(RCD), який має номінальний 
залишковий робочий струм, що не 
перевищує 30 мА. 
Проконсультуйтеся з цього питання 
з вашим електриком.
Цей пристрій може 
використовуватися дітьми старше 8 
років та особами з обмеженими 
фізичними, чутливими або 
розумовими здібностями, а також  
без відповідного досвіду та знань, 
якщо за ними є постійне 
спостереження або надана 
інструкція щодо безпечного 
використання пристрою, і 
користувач розуміє всі ризики 
використання. 
Не дозволяйте дітям користуватися 
пристроєм. Діти не повинні 
проводити роботи з очищення або 
виконувати технічне 
обслуговування приладу без 
нагляду.
Регулярно перевіряйте шнур 
живлення на наявність видимих 
пошкоджень. Якщо шнур 
пошкоджений, його необхідно 
замінити в уповноваженому центрі 
сервісного обслуговування.
ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Не залишайте 
прилад без нагляду. Не допускайте 
контакту голої шкіри або очей з 
будь-якою нагрітою поверхнею 
приладу під час використання. Не 
залишайте прилад гарячим або 
підключеним до електромережі на 
чутливих до тепла поверхнях. 
Завжди відключайте прилад від 
мережі, коли він не 
використовується.
ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Слідкуйте за тим, 
щоб вхідні та вихідні отвори повітря  
не було заблоковано під час 
використання. Під час 
використання приладу, необхідно 
стежити за тим, щоб волосся не 
потрапило в отвір для входу 
повітря. Отвір для виходу повітря 
цього приладу нагрівається під час 
використання, не торкайтеся 
випускного отвору або будь-яких 
аксесуарів, прикріплених до 
випускного отвору.
ПРИМІТКА: Прилад можна 
використовувати тільки на волоссі, 
попередньо просушеному 
рушником.
ПОПЕРЕДЖЕННЯ: У разі 
виникнення несправностей не 
намагайтеся самостійно полагодити 
прилад. Цей прилад не містить 
частин або компонентів, які може 
обслуговувати користувач.

Іонна технологія Ceramic 
Tourmaline
Допомагає зменшити статичну 
електрику та розпушування, 
посилює блиск для шовковистого та 
гладкого волосся.

Решітка просочена кокосовою 
олією
Застосування кокосової олії робить 
волосся більш гладким.

Потрійне керамічне покриття
Потрійне керамічне покриття 
допомагає зменшити пошкодження 
волосся завдяки рівномірному 
розподілу тепла, що робить укладку 
швидко та легко.

Контроль температури та 
швидкості повітряного потоку
Режим роботи з високою 
температурою та швидкістю подачі 
повітря ідеально підходить для 
швидкого сушіння

 або попереднього підсушування 
волосся перед укладанням. Режим 
роботи з низькою температурою та 
швидкістю подачі повітря ідеально 
підходить для укладання волосся.

Вимкнення при перегріві
Цей прилад забезпечений 
термостатом, який періодично 
відключає нагрівання при 
перевищенні оптимального рівня 
сушіння, при цьому частково 
перекривається вхідні повітряні 
входи та  вихідні отвори. У разі 
зупинки приладу вимкніть його 
(встановіть перемикач у положення 
OFF (0)) і дайте йому охолонути. Як 
тільки прилад охолоне, термостат 
буде автоматично увімкнено, і можна 
буде продовжити роботу.

Кнопка Cool Shot (холодне повітря)
Після завершення моделювання 
зачіски натисніть кнопку холодного 
повітря  Cool Shot (Мал.) , щоб 
зафіксувати укладку.

Насадка-концентратор
Дозволяє спрямовувати повітряний 
потік, для плавного, керованого 
сушіння волосся. Забороняється 
спрямовувати потік повітря на одну 
ділянку волосся протягом тривалого 
часу. Якщо Ви хочете швидко 
висушити волосся, зніміть насадку і 
встановіть на фені режим високої 
температури і швидкості потоку 
повітря. Перед тим, як сушити густе 
волосся з даною насадкою, 
необхідно волосся висушити феном в 
режимі високої температури, щоб 
видалити надмірну вологу.

Дифузор для надання  об'єму
Дифузор для надання об'єму 
пом'якшує повітряний потік, що йде з 
фена і надає кучерям об'єм і форму. 
Для застосування встановіть дифузор 
на повітровипускний отвір. Помістіть 
частину ваших локонів у «пальчики»
дифузора. Переміщайте пальчики 
дифузора по голові під час сушіння.
УВАГА! Використовуйте дану 
насадку  лише в режимах слабкого 
нагрівання / низької швидкості.
високої температури, щоб видалити 
надмірну вологу.

Стайлінг
Перед використанням фена завжди 
висушуйте волосся рушником.
Встановіть на фені режим високої 
температури та швидкості подачі 
повітря, спрямовуйте повітряний 
потік на волосся.Забороняється 
спрямовувати потік повітря на одну 
ділянку волосся протягом тривалого 
часу. Після того, як волосся стане 
майже повністю сухим, переведіть 
прилад у режим низької температури 
та швидкості подачі повітря. 
Використовуйте щітку для укладання 
волосся, щоб надати бажану форму 
зачісці.

Інструкції з очищення знімної 
кришки
Даний фен- це ретельно 
розроблений професійний 
інструмент. Для того, щоб він 
працював максимально ефективно, 
необхідно, щоб повітряні отвори не 
були заблоковані. Необхідно завжди 
перевіряти повітрозабірник на 
наявність волокон, волосся та інших 
матеріалів. Забороняється 
перевіряти повітрозабірник фена під 
час його експлуатації, або тоді, коли 
він підключений до мережі 
живлення.Перед очищенням кришки 
завжди вимикайте пристрій. Візьміть 
кришку з обох боків і поверніть її 
проти годинникової стрілки та 
зніміть її з фена. Ретельно очистіть 
пил з кришки за допомогою 
пилососа, а потім встановіть кришку 
на місце. Цю дію необхідно 
виконувати регулярно.

Очищення
Перед очищенням завжди відключайте 
прилад від мережі живлення, щоб він 
охолонув після експлуатації.
Витріть зовнішню поверхню фена 
злегка зволоженою ганчіркою. Потім 
протріть його сухою ганчіркою.

Петля для підвішування приладу
Фен  оснащений петлею для 
підвішування, щоб його можна було 
зручно підвісити на гачку (для 
зручності доступу).

Зберігання
Завжди від’єднуйте пристрій від 
мережі, коли він не використовується.
Перед зберіганням дайте приладу 
охолонути. Завжди зберігайте прилад в 
сухому місці. Не тягніть і не скручуйте 
шнур живлення. Не обмотуйте шнур 
живлення навколо приладу, оскільки 
це може призвести до передчасного 
зносу шнура та його розриву. 
Регулярно перевіряйте шнур 
живлення на предмет зношення та 
пошкоджень (особливо у точках 
стикування з приладом та вилкою 
живлення).

Деталі та компоненти
A. Перемикач 3 температурних 
режимів
B. Перемикач 2 швидкостей
C. Кнопка Cool shot
D. Повітровипускний отвір та решітка 
просочена кокосовою олією
E. Знімна кришка
F. Ультратонкий концентратор
G. Дифузор для надання об’єму
H. Петля для підвішування

Утилізація
Цей прилад відповідає вимогам 
директиви ЄС 2012/19/EU
щодо утилізації обладнання після 
закінчення терміну його 
експлуатації.

Вироби, що мають на паспортній 
табличці, пакувальній коробці або
інструкціях маркування у вигляді 
закресленого сміттєвого контейнера 
на
коліщатках, повинні після закінчення 
терміну їхньої служби утилізуватися 
окремо від побутових відходів.
НЕ УТИЛІЗУЙТЕ прилад разом із 
звичайними побутовими відходами. 
Ваш місцевий дистриб'ютор може мати 
програму утилізації старого 
обладнання та прийняти прилад назад 
для придбання нового виробу. 
Зверніться до місцевих органів влади, 
щоб отримати додаткову допомогу та 
пораду щодо того, куди здати ваш 
прилад на переробку.

Гарантійне та сервісне 
обслуговування
На даний прилад Revlon надається 
гарантія, що поширюється
на пошкодження при використанні у 
нормальних умовах у два роки з дати
придбання.Якщо придбаний виріб 
перестане функціонувати
належним чином через дефекти 
матеріалів або виготовлення протягом
гарантійного терміну, його замінять. 
При пред'явленні претензій протягом 
гарантійного терміну ви повинні 
надати касовий чек або інший 
документ, що підтверджує покупку. У 
разі його відсутності гарантія буде 
анульована. Необхідно просто 
повернути цей пристрій роздрібному 
продавцю за місцем придбання разом 
із дійсним касовим чеком  для 
безкоштовного обміну.  Гарантія не 
поширюється на дефекти, що виникли 
через неправильну експлуатацію, 
використання виробу не за 
призначенням або порушення 
інструкцій, наведених у цьому 
посібнику.Дата виробництва 
позначена 4-ма цифрами серійного 
номера, вказаного на
задній стороні приладу. 

Перші 2 цифри – це тиждень 
виробництва, а останні 2
- рік виробництва. 
Наприклад, 3419 - виріб 
виготовлено на 34-му тижні 2019 
року.Цей виріб має позначку CE 
та виготовлено відповідно до 
Директиви про електромагнітне 
обладнання 2014/30/ЄС, 
Директиви про низьку напругу 
2014/35/ЄС, Директиви ERP 
2009/125/EC і Директиви ROHS 
2011/65/EU.
Ці інструкції також доступні на 
нашому веб-сайті.
 Будь ласка, відвідайте www.hot-
europe.com
Зовнішній вигляд цього приладу 
може відрізнятися від ілюстрації.
Щоб отримати більше інформації 
про продукт, відвідайте нас за 
адресою: 
www.revlonbeautycare.com




